STANDARD LETTER OF AGREEMENT BETWEEN

THE UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME IN (BRAZIL)
' ' AND '

THE UNDP .REGIONAL SERVICE CENTRE FOR LATIN AMERICA AND THE
‘CARIBBEAN

ON THE IMPLEMENTATION OF STRENGTHENING THE CULTURE OF DISASTER RISK
MANAGEMENT IN BRAZIL

WHEN UNDP SERVES AS IMPLEMENTING PARTNER

Dear [Fraddy Justinlano, Director a.i]

1. Reference Is mado to the consultations between officlals of the Unitad Natlons
Development Programme In Brazil (herelnafter referred to as "UNDP Brazil") and officials of
UNDP Reglonal Service Centre for Latln America and the Caribbean located in Panama
(hereinafter referred to as the "RSC-LAC Panam4") with respect to the realization of Technlcal
Assistance by RSC- LAC Panamd In the Implementation of the project Strengthening the Culture
of Disaster Risk Management In Brazll, as specified In Attachment 1: Project Document, to which
UNDP has been selected as implementing partner.

2. Inaccordance with the Project Dacumant and with the following terms and conditions, we
conflrm our acceptance of the Technical Assistance to be provided by RSC-LAC Panamé
towards the project, as speclfied In Altachment 2: Description of Technlcal Assistance — Terms of
refarence (hereinafter referred to as “Technical Assistance”). Close consultations will be held
betwean RSC-LAC Panamé and UNDP Brazll an all aspects of the Tochnical Asslstanco.

3, RSC-LAC Panami shall bo fully responsible for carrying out, with dua diligence and
efficiancy, all Technical Assistance in accordance with Its Flnanclal Rogulations and Rules,

4, The RSC-LAC Panamd) shall be fully responsible for the provislon, with due diligence
and efficiency, of all services performed by its parsonnel and contracted consultants and for
ensuring that all relevant the RSC-LAC Panamé regulations and rules are complied with and that

the principles of competitiva bidding are observed,

5. N/A. In carrying out the Technical Assistance under thls Letter, the RSC-LAC Panam
shall be considered as having the legal status of an independent contractor vis-a-vis UNDP
BRAZIL . The personnel and sub-contractors of the RSC-LAC Panamé shall not be considerad in
any respect as being the employees or agents of UNDP Brazll. UNDP Brazil does not accapt any
liability for clalms arising out of acts or omission of the RSC-LAC Panamé or its parsonnl, or of
its contractors or their personnel, in performing the Services under the project or any claims for
death, bodily injury, disability, damage to property or other hazards that may be suffered by the
RSEC-LAC Panam4, and its personnel as a result of their work pertaining to the projact

6, As Implemanting partner, RSC-LAC Panama shall retaln overall responsibllity for this
technical assistance and shall designate a project manager,

7. The supervisory arrangemants shall ba determined In mutual consultation botwaen
UNDP Brazll and the RSC-LAC Panamé and described In the relavant terms of rafarence of the



personnel, These personnel shall romain accauntable to the RSC-LAC Panamé for the manner
In which assigned functions are discharged under tho UNDP regulations and rulos,

8, In tha event of disagreement betweon the project manager and the project personnal of
tho REC-LAC Panamd, the project manager shall refor the matter under dispute to the RSC-LAC
Fanama Diractor for the purpose of finding a sallsfactory solution.

9. Any subcontractors, including NGOs assigned by tho RSC-LAG Panama to tho project,
and under contract with the RSC-LAC Panomd, shall work undor the supervision of the
designated official of the RSC-LAC Panamd. These subcontraclors shall remain accountable to
the RSC-LAC Panamd for the manner in which assigned functlions are discharged.

10.  Upon signature of this Letter and pursuant to the budget and the work plan of the Project
Document, UNDP Brazll will make payments to the RSC-LAC Panamaé, according to the schedule

of payments specified in Attachment 3: Schedule of Products and Payments.

11, The RSC-LAC Panamd shall not make any financlal commitments or Incur any expenses
which would exceed the budget for Implamonting the project as set forth In the Attachment 4:
Schedule of Products and Payments, The RSCLAC Panamd shall regularly consult with UNDP
Brazll concerning the status and use of funds and- shall promptly advise UNDP Brazil any time
when the RSC-LAC Panamé Is aware that the budget to carry out these Services Is Insufficient to
fully Implement the project in the manner set out In Attachmant 4; Detalled budget, UNDP Brazll
shall have no obligation to provide the RSC-LAC Panamé with any funds or to make any
relmbursement for expenses incurred by the RSC-LAC Panamé In excass of the total budget as
set forth In Attachment 3: Schedule of Products and Paymonts.

12. The RSC-LAC Panamd) shall maintaln separate accounts, records and supporting
documentation relating to the project, including funds recelvad and disbursed by the RSC-LAC
Panama. )

13. The RSC-LAC Panamé shall submit a cumulative financlal report relating to the project
as may reasonably be required by the project manager, UNDP Brazll or the executing agency

(SEDEC) In the oxarcise of thelr duties.

14.  The RSC-LAC Panamé shall submlt such progress fepéﬁs relating to the project as may
raasonably be required by the project manager, UNDP. Brazil or the exacuting agency (SEDEC)
Inthe exerclse of thelr dutles.

15.  The report will be submitted to UNDP Brazll through UNDP Brazll Resident
Ropresentative within 30 days following those dataes. The format will follaw the standard UNDP
CDR report, UNDP Brazll will Include the financial raport by the RSC-LAC Panamd In the
financial report for project BRA/12/017,

16. Tho RSC-LAC Panamé shall provide UNDP BRAZIL with an annual repart aof non-
expendable equipment purchased by the RSC-LAC Panamé for the project. Tha raport shall be
submitted within 30 days following 31 December, and shall be included by-UNDP BRAZIL in the

main inventory for the project,
17, The RSC-LAC Panamd shall furnish a final report within 12 monttis after the completion

or termination of the project, Including all relevant audited or certified financial statements and
rocords related to such project

18, Title to any equipment and supplles that may be furnished by UNDP BRAZIL or procured
through UNDP BRAZIL funds shali rest with UNDP BRAZIL until such time as ownarship thereaof
Is transferred, Except for equipment whose title has been transferred, all other equipment shall
be roturned to UNDP BRAZIL at the conclusion of the project. Such equipmant, when returned



to UNDP BRAZIL, shall be in the same condition as when delivered to the RSC-LAC Panam,
subject to normal wear and tear. Tho RSC-LAC Pansmé] shall be liable to compensate UNDP
BRAZIL for equipment determined to be damaged or degraded beyond normal wear and tear.

19. Any changes to the Project Document which would affect the work balng parformod by
the RSG-LAC Panamé In accordance with Attachmant 2 shall be recommended only after

consultation between the parties.

20, For any matters not specifically covarad by this Lolter, the appropriate provisions of the
Projact Documant and revisions thereof and the appropriate provisions of the Financlal
Regulations and Rules of UNDP shall apply.

21, The arrangements described in this Letter will remain In effect until the end of the project,
or the completion of Technical Assistance of the RSC-LAC Panamé according to Attachment 2,
or untll terminated In wriling (with 30 days notice) by olther party, The schedule of payments
specified In Attachment 3 remains In effect based on continued performance by the RSC-LAC
Panamé-unless It rocolves written Indicatlon to the contrary from UNDP Brazll,

22, Any balanca of funds that Is unspent and uncommitted after the conclusion of the projact
shall be returned to UNDP BRAZIL. !

23, Any amendment to this Letter shall be affectad by mutual agraement, In writing,

24, All further correspondance rogarding this Letter, other than.signed letters of agreement or
amendmants: thereto should be addressed to Jorge Chediok, PNUD Brasil, Casa das Nages
Unidas no Brasil Complaxo Sergio Vielra de Mello Médulo | ~ Prédio Zilda Arms Setor de
Embaixadas Nerle, Quadra 802 Conjunto C; Lote 17CEP; 70800-400Telofone: +55 (61) 3038-
9300,

25 The RSC-LAC Panamé shall keep the UNDP Brazll Resldent Ropresentative fuly
informed of all actions undertaken by them in carrying eut this Lelter,

26, N/A. Except as provided in paragraph 8 above, any dispute between the UNDP BRAZIL
and the RSC-LAC Panamd arlsing out of or relaling to this Lotter which s not saltied by
negotiation or other agreed mode of sottioment, shall, at the request of elther party, be submitted
to a Tribunal of three arbitrators. Each party shall appoint one arbltrator, and the twe arbltrators
50 appointed shall appoint a third arbitrator, who shall be the chalrperson of the Tribunal, I,
within 15 days of the appointment of two arbltraters, the third arbitrator has not been. appointed,
either party may request the President of the International Court of Justice to appaint the
arbitrator referred to. The Tribunal shall determine its own proceduras, provided that any two
arbitrators shall constitute a quorum for all purposes; and all declslons shall require the
agreement of any twe arbitrators. The expenses of the Tribunal shall be borne by the partles as
assoessed by the Tribunal, The arbitral award shall conlain a statement of the reasons an which It
Is based and shall be final and binding on the parttes.



27, If you are in agreement with the provisions set forth above, please sign and return to this
office two copies of this Letter. Your accoptance shall thereby constitute the basis for your RSC«
LAC Panamd'’s participation in the Implementation of the project, : '

Yours sincerely,
Signed on behalf of UNDP Brazil

Signed on behalf of the RSC-LAC Panaméd

// dy Justintang
Director adr

avelopment Programme
Dale;




Anogxo 1

DOCUMENTO DQ PROJETO



Anoxo 2
Doscriglio Assistancia Técnica - Tormos de Referoncia

Project title: Fortalecimento da Cultura do Gestdo de Riscos de Desastres no Brasil



Anéxo 3

CRONOGRAMA DE PRODUTOS E PAGAMENTOS
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Anoxo 4

DETALHAMENTO DE CUSTOS

Atlvl Insumos Valor Unitdrlo (USD) |Quantidade Valor Total (USD)
Consultorla internncional 1.450,00 1 7:450,00
Prusagens Internacionals (2
wnnﬁj 2.100,00 2 4,200,00
Claboragio da nota conceitunt e [Didrins intornaclonals (2
Idantificagio de lihas pribtitdring |pessons) 446,00 10 2,340,00
da pasqulsa TE Interacianals (2 viagong 159,60 ':_'I 219,20 |
[Passagena naclonats (3
PRl nag._on 3 1,1190,00
262.50 15 393750
189,00 | 3 AT
Sub! | I 131, 795,50°
Rlils6easo do praposte e adia) |00 o natlonat 540,00 1 5,450,00
Consuliaria nacionnl (1 pesson
3.075.00 ol 22,050,00
Internneionnls y
do.  eonsullores
Internacionals pur distusilio
ﬁwmplnhnmmnnvnllnwn tos |matodoldgica) 1
trabathos das universidad viagem® prsia 2.100,00 1] 2.100,00
partairas Diarins  Internacionals (4]
lgu!!un * i dins| 416,00 ) 1.600,00
TE !':lll'mﬂs 144,00 1 149,00
Prssupons m:!unals 630.00 10 1,300,00 |
Didring (1 nvlugnm 2 dlus) 22,50 a 5.250,00 |
L naclanajs {10 pessoas) 1t
Siz’humt 1l |

il

L




i

Allvitade sty A1 Valor Unitdtie tUsD) {Quantidade Valor Total {LISD)
[ ‘T
Consultona inteenacianol M
{metodologia do diagndsiice,
coordinagio do procesun,
Implemantagin) 3 pesson 4
moses ' 3.250,00 4 1,000,060
Conzultor  nactonal  senior]
{Implementagan, consolidaglio ¥
dos dadas) 5.250,00 2| 10.500,00
Contultoria naclonal. GRD ¢ :
dingnnstien  (trabalhos  de
campo  do  diagadsticn) 2 :
ppEzoat® 2 mosns ’ 4.200,00 fi 29.200,00 |
Consdltoria  maclonal  funlor|
logistien (trabalhos de campo
do dlagndstica) § puasons® 2
odns ! 2000 ] 12.600,00
Pagsapuns Internacionals
Roalizaglio do diagndstica I\_'"!‘_"‘" d;° mmumfrm‘
i : Internacionals para discusslio
matodaldgica) 1
vinjem*ipossan 210000 1 2.100,00
Diarlas  Intornoclonals {1 : i
nasion * 0 diuc) 236,00 go| 20,100,00
TE internacl 159,00 3 139,60
Pasgagens macionaia (tralinlhos
du campo do diapndstice
feunides  do  pripo o
tonaultares) ¥ possons %4
lagans nacianal {1 estide
plloto e § extados | 430,00 20 17.010,00_
Didrias nicionais (7 puessons®
viagans® dias) 202,50 140 36.730,00 |
TC nacionals 159,00 2 A,4680,80 |
Passagons dos pontos focars
estaduals pra dlngndstico do
a2tado piloto. 9 5,070:00
_ TE naclonats 1 Mm
[Subtotal 1! IR il i ] CAG6.248,40
Conaultoring  Intefnagionals
{lumpsum) 2 21,000,00
cmsulmms:gmg’ LIS 5,250,00 2 10,500,00
Paisagens Internationaia 2.100,00 | ] 4,200,600
Olarfaz  Internacianaly (1 '
Elabaraglo da proposta da revisda [YHioen e 00t 1) ) 2 M
daplano de formagla continudi  [S=smmmemmmet —= = —
___-_ﬁl:t_}tclworksr_m_p}_ Passagans naclonals {diseussiio
din propusta com a SEDEC) (2
ara 1500 v OCHA] 410,00 A 2,520,00

Didriah {1 vlugem™Ipassoas™ 3




Atividede 'Inmmm Valor Unltdrla (USD) |gunnlldndu Valae Tatal {LSD)
Cansitltorin interanclonal (1
Inaasea luntpsum * ate 6
modulos) (20149 S modulos) 21,000,00 3 [1.000,00
Congultoria naclonal Senior y
{lumpaum) {2013:3
eonautores) 5.250,00 h 15,450,00
pesspas®t visgans) (2013 3 2
vlagons) 2,100,00 k| £1.300,00
Dinrins  tnternnclonals (0
2 vigeis®l pessoas® 8 din) 1
e s |1201322vingon) 496,00 2 B064,00
e i TC Internacional 159,60 6 957,60
M'assagens  nadonals (6]
possnas®™d vlagens) (2013 3
: 610,00 9 5,670,00
Dldtlas (3 vfgum‘;‘_ﬁ/.ﬁmha:‘ ]
dlag) {2019 3 prssons) 202,50 11,112,450 |
TE noclonals {3 peasom i)
viagens) (2043 3 viwgnni) 180,60, 2.436,40 |
deuﬂn{muisﬁa a.m 9,000,00
Subtatal 3 (I 1121,900,50.

ol i

TR Y




L Rurallzagho e sussd

Apacitagdo) (]|

Atlvididn Valor Unitdrlo (USD)] Q vantidade '-\faidt‘rotaliusn}
ultarin internacional 10,500,00 TR | BTt o 30,500,00
Gonsultoria nacional :
% {instrutaras) 2:100,00 [ 12,600,00
Fcrm o do Instrutdres porn o Pazsagens intornacionais 2.100,00 2 4,200,00
uudowlmetmrktbuplsdpnrnn Passagans nacionais 430,00 0 3,700,060
capacitaglio basicn Diarfag Internacionals 336,00 10 3.360,00
[Dideins naclonals 262,50 a0 7.175,00
TE Internacionals 189,60 2
Tt naelanals [

{Subtotal | j e
Consullania tmwrswnnnl 5500,
Consultoria nacional (6 fare
iunmtnm +3 adlalnnngq 100000 I f,000,00
Oficinn de prova ta formagh  [EaLEaRans Intarnadionals 200000 1 210000
izica ¢ adaptagio dQ ‘contatdos PASSAGanE nacionblkincl2 :
(Workshop) ara 1500 8 OCHA) 6.300,00
_|Diarias intarnaeionals 1.000,00
Didrlag naglonals 13,125,00
TE Indetnaclonnls 199,00 |
TE ninclonuls

UL

stz 1

4|Vide detalhamanto
34
c::mul!orln nnelonnl
{eoardanaglo téenica
capatitngtioz) 16 mases (2013: 6
mngns) 5,000,800 [ 30,000,600
Consultorla paclonal 1 possoas
=10 mosos {1 x roglon) {2013: 6 :
mases) 4,000,00 bl 54.000,00
Consultaria nacional (suporte
projata] 18 meses (2013 o
Mmosas) pel.}:-nmm:) 3,000,00 [} 10.000,00.
Consultorin pagiondl
Coordanaglio ¢ acompanhamenta |{coardenaglo fopiatica
dag copacitagbes eapicitagiios) tmases (2013 6
ik il qﬁl‘ 0 1,000,050
lﬂ e
Consultorin iunal tsghﬂin
Ioglstica) 3 pussops ~10 mesed
[(2013: #mazos] 2,000,00 an| 2d,000,00
Paisagans naclonals (27
coordanaglio, 9 viagens *
respansavels reglao (20139
viagans de coordingla o ) dos
Frespasavely regloals muses)
1 11.340,00 |
Didring nacionals ) 23.025,00
Subtotal I : 100.065,00
Tl e e T TR e HENHT p2e 2 re00.

e EXE A



Gusto de

- Ihntlo por sessda do

R o ALEEL

|Insumaos : Valor Total (USD)
Coordenagiio geral 52.920,00
Assessarla téenica 60,480,00
Custos locals de

lascompanbamento/ coordenacio (8,040,00
Administragio \

{tinangas/viagens/loglstica/compra

s/contratos) 62.706,00
Custos de wviogem (missdes da

aquipe do Centro Reglonal) 49.000,00 |
Custos de viagom (mizsBes locals 8.400,00
oo O e R R 1111302.546,001)

[i1i314:473,00

capacitacio

Insumos Valor Unltiiria (USD} Quantidode Valer Total (USD)
[consultoria nacional 2.100,00 2,00 4.200,00
Passapens naclonais 630,00 2,00 1.260,00
Didrias 262,50 10,00 2.625,00 |
TE 159,60 2,00 319,20
Matertals da formacae impressos e

wletrdnicos 30,00 50,00 1.500,00
matertal {flipchart, canetas, ete) 300,00 1,00 300,00
[Subroral ! LI R L LT 110,204.20 |




